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See the notice on TED website

159654-2026 - Konkursas
Vokietija – Inžinerijos paslaugos – U4 Grasbrook - Bauherrenunterstützung und Blauprüfung
OJ S 46/2026 06/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Hamburger Hochbahn AG
E. paštas: uwe.kirsten@hochbahn.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Miesto geležinkelio, tramvajų, troleibusų ar autobusų 
paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: U4 Grasbrook - Bauherrenunterstützung und Blauprüfung
Aprašymas: Die HOCHBAHN beabsichtigt, die U-Bahn-Linie U4 von der Haltestelle 
Elbbrücken über die Norderelbe, den Grasbrook und den Moldauhafen zu verlängern. 
Gegenstand dieser Ausschreibung sind Ingenieurleistungen zur Bauherrenunterstützung und 
Blauprüfung der Ausführungsunterlagen für dieses Projekt.
Procedūros identifikatorius: e3e2e510-182a-4147-90c7-063a7536f6b5
Vidaus identifikatorius: 284524
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71356300 Techninio palaikymo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Steinstraße 20  
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 20095
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YE3MEWH# Unternehmen, die am 
Vergabeverfahren teilnehmen wollen, müssen zunächst einen schriftlichen Teilnahmeantrag 
über das DTVP-Vergabeportal einreichen. Alle geforderten Angaben und Nachweise sind 
formlos und vollständig mit diesem Teilnahmeantrag vorzulegen, ein Verweis z. B. auf frühere 
Bewerbungen ist nicht ausreichend. Die Angaben und Nachweise entsprechend den in dieser 
Bekanntmachung genannten Teilnahmebedingungen sind nach der dort genannten 
Reihenfolge kurz und prägnant zusammen zu fassen. Unternehmen, die ihren Sitz nicht in der 
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Bundesrepublik Deutschland haben, dürfen anstelle der geforderten Angaben und 
Formalitäten vergleichbare geeignete Dokumente ihres Herkunftslandes vorlegen. Sämtliche 
Angaben und Nachweise sind in deutscher Sprache bzw. mit Übersetzung in die deutsche 
Sprache, vorzulegen.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 1 GWB
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 
1GWB
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 2 und 3 GWB
Sukčiavimas: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 5 GWB
Korupcija: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 6 bis 9 GWB
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 10 GWB
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Gemäß § 123 Abs. 4 GWB
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Gemäß § 123 Abs. 4 GWB
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 1 GWB
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 1 GWB
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 1 GWB
Nemokumas: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 GWB
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 GWB
Sustabdyta verslo veikla: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 GWB
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 
GWB
Sunkus profesinis nusižengimas: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 3 GWB
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 4GWB
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 5 GWB
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Gemäß § 124 Abs. 
1 Ziffer 6 GWB
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Gemäß § 124 Abs. 1 
Ziffer 7 GWB
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 8 
GWB

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: U4 Grasbrook - Bauherrenunterstützung und Blauprüfung
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Aprašymas: Das Los 1 umfasst die Bauherrenunterstützung und Blauprüfung für die Bauwerke 
"Haltestelle Moldauhafen", "Unterführung Dessauer Straße", "Gebäude Moldauhafen" und 
"Kabeltunnel Moldauhafen", einschließlich Stahlbau und Stahlverbundbau sowie Massivbau 
der Pfeiler und Gründungen und Bauteile des Stahlwasserbaus.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71356300 Techninio palaikymo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Die Leistungen werden in jährlichen Stufen beauftragt. Zunächst sollen 
alle Leistungen bis Ende 2026 beauftragt werden (Stufe 1) . In den nachfolgenden fünf Stufen 
können weitere Leistungen für die Bauherrenunterstützung / Blauprüfung für jeweils ein Jahr 
abgerufen werden. Der Abruf weiterer Leistungen hängt auch davon ab, ob das Projekt 
umgesetzt und über eine Zuwendung finanziert wird.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Steinstraße 20  
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 20095
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 6 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 5
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Mit diesem Vertrag sollen alle Leistungen bis Ende 2026 
beauftragt werden (Stufe 1). In den nachfolgenden fünf Stufen können weitere Leistungen für 
die Bauherrenunterstützung / Blauprüfung für jeweils ein Jahr abgerufen werden.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der Auftraggeber behält 
sich vor, den Auftrag / die Aufträge auf der Grundlage der Erstangebote zu vergeben, ohne in 
Verhandlungen einzutreten.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: 01 Es muss eine Berufshaftpflichtversicherung zu 
marktüblichen Bedingungen mit einer Deckungssumme für Personenschäden von mindestens 
1 Mio. EUR und für sonstige Schäden mit einer Deckungssumme von mindestens1 Mio. EUR 
bestehen. Vorlage eines entsprechenden Nachweises.

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 02 Eintragung in das Berufsregister oder Handelsregister. 
Vorlage eines Auszugs aus dem Berufs- oder Handelsregister.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 03 Nachweis der technischen Leistungsfähigkeit des 
Bewerbers durch Vorlage einer Auflistung der in den letzten 10 Jahren erbrachten Leistungen, 
die der Bewerber erbracht hat und vergleichbar mit der zu vergebenden Leistung sind. 
Leistungen, die vor 2016 abgeschlossen wurden, werden nicht gewertet.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 04 Zusätzlich zu der vorgenannten Auflistung der in den 
letzten 10 Jahren erbrachten Leistungen hat der Bewerber zum Nachweis seiner technischen 
Leistungsfähigkeit hieraus 3 konkrete Referenzprojekte, die mit der zu vergebenden Leistung 
auch hinsichtlich der Größenordnung und Komplexität vergleichbar sind, detailliert mit 
Benennung der selbst ausgeführten Leistungen darzustellen. Jeweils mit Angabe des 
Auftraggebers mit Ansprechpartner und Kontaktdaten, des Gesamthonorars und des 
Eigenanteils.

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 05 Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit des Bewerbers, dass für die ausgeschriebene Leistung qualifiziertes 
Personal in ausreichender Anzahl zur Verfügung steht. Vorlage einer entsprechenden 
Eigenerklärung mit Angabe der Anzahl der in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren 
beschäftigten Personen, jeweils aufgeteilt nach Berufsgruppen.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: 06 Es dürfen grundsätzlich keine Ausschlussgründe gemäß 
§123 oder §124 GWB vorliegen. Vorlageeiner entsprechenden Eigenerklärung. Unternehmen 
werden ausgeschlossen, wenn mindestens ein Ausschlussgrund vorliegt und keine 
Selbstreinigung im Sinne des §125 GWB nachgewiesen wird. Bei Ausschlussgründen gemäß 
§124 GWB wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit berücksichtigt.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: 07 Der Bewerber darf kein russischer Staatsangehöriger und 
auch keine natürliche oder juristische Person gemäß beigefügter Eigenerklärung zur 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08. April 2022 sein. Vorlage der beigefügten und 
vom Teilnehmer ausgefüllten und rechtsverbindlich signierten Eigenerklärung zur Verordnung 
(EU)2022/576 des Rates vom 08. April 2022.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: 08 Der Bewerber muss im Auftragsfall qualifizierte und 
deutsch sprechende Mitarbeitende einsetzen (Schlüsselperson und Stellvertreter/in). Vorlage 
einer entsprechenden Eigenerklärung. HINWEIS FÜR DAS ANGEBOT: Für die eingesetzte 
Schlüsselperson und Stellvertreter/in ist jeweils mit dem Angebot ein abgeschlossenes 
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Studium des Bauingenieurwesens oder vergleichbar (Dipl.-Ing., Dipl.-Ing (FH), M. Sc. oder M. 
Eng.) sowie eine mindestens fünfjährige einschlägige Berufserfahrung nachzuweisen. 
Weiterhin sind mit dem Angebot für die Bewertung der Erfahrung der vom Bieter für die 
Ausführung des Auftrags vorgesehenen Schlüsselperson geeignete Unterlagen, wie z. B. der 
Lebenslauf und entsprechende Referenzbescheinigungen vorzulegen. Auf die bei-gefügte 
Bewertungsmatrix wird verwiesen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualifikation und Erfahrung des/der für die Ausführung des Auftrags 
vorgesehenen Mitarbeitenden.
Aprašymas: Einschlägige Berufserfahrung der Schlüsselperson des Bieters sowie Nachweis 
der persönlichen spezifischen Erfahrungen dieser Schlüsselperson aus bis zu drei Projekten, 
die mit der zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. Auf die beigefügte 
Bewertungsmatrix wird verwiesen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Honorarangebot Stufen 1 bis 6
Aprašymas: Gesamtsumme des Honorarangebotes für die Stufen 1 bis 6 gemäß beigefügtem 
Honorarblatt. Auf die beigefügte Bewertungsmatrix wird verwiesen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Angebote müssen entsprechend der beigefügten Bewertungsmatrix mindestens 
65 Punkte erreichen, um den Zuschlag erhalten zu können. Angebote mit einer Bewertung von 
weniger als 65 Punkten werden von der Zuschlagserteilung ausgeschlossen.
Kategorija skyrimo kriterijaus slenkstis: Mažiausias balų skaičius
Skyrimo kriterijus: skaičius: 65

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 23/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 21/04/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
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Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 07/04/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Nach Ermessen des Auftraggebers können unter Anwendung des § 51 
Abs. 2,3 SektVO einige fehlende Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Siehe beigefügte Vergabeunterlagen.
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: Siehe beigefügten Vertrag zur Bauherrenunterstützung und Blauprüfung 
der Ausführungsunterlagen sowie beigefügte Zusätzliche Vertragsbedingungen.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer der Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Informacija apie peržiūros terminus: Informationen über die Überprüfungsfristen: § 160 GWB - 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. 2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Hamburger Hochbahn AG
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Hamburger Hochbahn AG

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: U4 Grasbrook - Bauherrenunterstützung und Blauprüfung
Aprašymas: Das Los 2 umfasst die Bauherrenunterstützung und Blauprüfung aller 
Bauwerkspläne für den Ingenieurbau für die Bauwerke "Unterführung Norderelbe" und 
"Stahlviadukt Am Moldauhafen" einschließlich Stahlbau und Stahlverbundbau sowie 
Massivbau der Pfeiler und Gründungen und Bauteile des Stahlwasserbaus
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Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71356300 Techninio palaikymo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Die Leistungen werden in jährlichen Stufen beauftragt. Zunächst sollen 
alle Leistungen bis Ende 2026 beauftragt werden (Stufe 1) . In den nachfolgenden fünf Stufen 
können weitere Leistungen für die Bauherrenunterstützung / Blauprüfung für jeweils ein Jahr 
abgerufen werden. Der Abruf weiterer Leistungen hängt auch davon ab, ob das Projekt 
umgesetzt und über eine Zuwendung finanziert wird.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Steinstraße 20  
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 20095
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 6 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 5
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Mit diesem Vertrag sollen alle Leistungen bis Ende 2026 
beauftragt werden (Stufe 1). In den nachfolgenden fünf Stufen können weitere Leistungen für 
die Bauherrenunterstützung / Blauprüfung für jeweils ein Jahr abgerufen werden.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der Auftraggeber behält 
sich vor, den Auftrag / die Aufträge auf der Grundlage der Erstangebote zu vergeben, ohne in 
Verhandlungen einzutreten.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 01 Es muss eine Berufshaftpflichtversicherung zu 
marktüblichen Bedingungen mit einer Deckungssumme für Personenschäden von mindestens 
1 Mio. EUR und für sonstige Schäden mit einer Deckungssumme von mindestens1 Mio. EUR 
bestehen. Vorlage eines entsprechenden Nachweises.
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Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 02 Eintragung in das Berufsregister oder Handelsregister. 
Vorlage eines Auszugs aus dem Berufs- oder Handelsregister.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 03 Nachweis der technischen Leistungsfähigkeit des 
Bewerbers durch Vorlage einer Auflistung der in den letzten 10 Jahren erbrachten Leistungen, 
die der Bewerber erbracht hat und vergleichbar mit der zu vergebenden Leistung sind. 
Leistungen, die vor 2016 abgeschlossen wurden, werden nicht gewertet.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 04 Zusätzlich zu der vorgenannten Auflistung der in den 
letzten 10 Jahren erbrachten Leistungen hat der Bewerber zum Nachweis seiner technischen 
Leistungsfähigkeit hieraus 3 konkrete Referenzprojekte, die mit der zu vergebenden Leistung 
auch hinsichtlich der Größenordnung und Komplexität vergleichbar sind, detailliert mit 
Benennung der selbst ausgeführten Leistungen darzustellen. Jeweils mit Angabe des 
Auftraggebers mit Ansprechpartner und Kontaktdaten, des Gesamthonorars und des 
Eigenanteils.

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 05 Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit des Bewerbers, dass für die ausgeschriebene Leistung qualifiziertes 
Personal in ausreichender Anzahl zur Verfügung steht. Vorlage einer entsprechenden 
Eigenerklärung mit Angabe der Anzahl der in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren 
beschäftigten Personen, jeweils aufgeteilt nach Berufsgruppen.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: 06 Es dürfen grundsätzlich keine Ausschlussgründe gemäß 
§123 oder §124 GWB vorliegen. Vorlageeiner entsprechenden Eigenerklärung. Unternehmen 
werden ausgeschlossen, wenn mindestens ein Ausschlussgrund vorliegt und keine 
Selbstreinigung im Sinne des §125 GWB nachgewiesen wird. Bei Ausschlussgründen gemäß 
§124 GWB wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit berücksichtigt.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: 07 Der Bewerber darf kein russischer Staatsangehöriger und 
auch keine natürliche oder juristische Person gemäß beigefügter Eigenerklärung zur 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08. April 2022 sein. Vorlage der beigefügten und 
vom Teilnehmer ausgefüllten und rechtsverbindlich signierten Eigenerklärung zur Verordnung 
(EU)2022/576 des Rates vom 08. April 2022.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: 08 Der Bewerber muss im Auftragsfall qualifizierte und 
deutsch sprechende Mitarbeitende einsetzen (Schlüsselperson und Stellvertreter/in). Vorlage 
einer entsprechenden Eigenerklärung. HINWEIS FÜR DAS ANGEBOT: Für die eingesetzte 
Schlüsselperson und Stellvertreter/in ist jeweils mit dem Angebot ein abgeschlossenes 
Studium des Bauingenieurwesens oder vergleichbar (Dipl.-Ing., Dipl.-Ing (FH), M. Sc. oder M. 
Eng.) sowie eine mindestens fünfjährige einschlägige Berufserfahrung nachzuweisen. 
Weiterhin sind mit dem Angebot für die Bewertung der Erfahrung der vom Bieter für die 
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Ausführung des Auftrags vorgesehenen Schlüsselperson geeignete Unterlagen, wie z. B. der 
Lebenslauf und entsprechende Referenzbescheinigungen vorzulegen. Auf die bei-gefügte 
Bewertungsmatrix wird verwiesen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualifikation und Erfahrung des/der für die Ausführung des Auftrags 
vorgesehenen Mitarbeitenden.
Aprašymas: Einschlägige Berufserfahrung der Schlüsselperson des Bieters sowie Nachweis 
der persönlichen spezifischen Erfahrungen dieser Schlüsselperson aus bis zu drei Projekten, 
die mit der zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. Auf die beigefügte 
Bewertungsmatrix wird verwiesen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Honorarangebot Stufen 1 bis 6
Aprašymas: Gesamtsumme des Honorarangebotes für die Stufen 1 bis 6 gemäß beigefügtem 
Honorarblatt. Auf die beigefügte Bewertungsmatrix wird verwiesen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Angebote müssen entsprechend der beigefügten Bewertungsmatrix mindestens 
65 Punkte erreichen, um den Zuschlag erhalten zu können. Angebote mit einer Bewertung von 
weniger als 65 Punkten werden von der Zuschlagserteilung ausgeschlossen.
Kategorija skyrimo kriterijaus slenkstis: Mažiausias balų skaičius
Skyrimo kriterijus: skaičius: 65

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 23/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 21/04/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 07/04/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
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Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Nach Ermessen des Auftraggebers können unter Anwendung des § 51 
Abs. 2,3 SektVO einige fehlende Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Siehe beigefügte Vergabeunterlagen.
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: Siehe beigefügten Vertrag zur Bauherrenunterstützung und Blauprüfung 
der Ausführungsunterlagen sowie beigefügte Zusätzliche Vertragsbedingungen.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer der Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Informacija apie peržiūros terminus: Informationen über die Überprüfungsfristen: § 160 GWB - 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. 2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Hamburger Hochbahn AG
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Hamburger Hochbahn AG

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Hamburger Hochbahn AG
Registracijos numeris: DE811239681
Pašto adresas: Steinstraße 20
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 20095
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Bereich Einkauf
E. paštas: uwe.kirsten@hochbahn.de
Telefono numeris: +49 403288-4152
Interneto adresas: http://hochbahn.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer der Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Registracijos numeris: 02000000-KBSW000001-97
Pašto adresas: Neuenfelder Straße 19
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 21109
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@bsw.hamburg.de
Telefono numeris: +49 4042840-3230
Fakso numeris: +49 4042794-0997
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: b1b6deac-0e29-43c5-b430-81e9eef88c66  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 05/03/2026 13:21:52 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 159654-2026
OL S numeris: 46/2026
Paskelbimo data: 06/03/2026

mailto:uwe.kirsten@hochbahn.de
http://hochbahn.de
mailto:vergabekammer@bsw.hamburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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